
28.11.– 06.12.2026
PREVIEWDAY: 27.11.2026

A N M E L D E U N T E R L A G E N
A P P L I C AT I O N  F O R M S

essen-motorshow.de



Bitte beachten Sie unsere Teilnahmebedingungen, die Sie unter www.essen- 
motorshow.de finden. Wir bitten Sie, diese aufmerksam zu lesen.
Please note our Terms of Participation, which you can find at www.essen- 
motorshow.de. We request that you please read these carefully.

Anmeldeschluss	 30. 06. 2026 
Closing date for application	
 
Dauer der Veranstaltung	 28. 11. – 06. 12. 2026, Previewday: 27. 11. 2026 
Duration of exhibition	 28. 11. – 06. 12. 2026, Previewday: 27. 11. 2026
 
Veranstaltungsort	 Messegelände, Essen / gesamtes Messegelände 
Venue	 Essen, Fair site / whole Fair Site
 
Öffnungszeiten für Besucher	 Messedauer 
	 Fr., 27. 11. 2026 Previewday 
	 Sa., 28. 11. – So., 06. 12. 2026 
	 Öffnungszeiten 
	 Fr., 27. 11. 2026 Previewday 9.00 – 18.00 Uhr 
	 Sa., 28. 11. – So., 06. 12. 2026 
	 Wochenende: 9.00 – 18.00 Uhr 
	 unter der Woche: 10.00 – 18.00 Uhr 
Opening hours for general public	 Duration of exhibition 
	 Fr., 27. 11. 2026 Previewday 
	 Sa., 28.11. – Su., 06. 12. 2026 
	 Opening hours 
	 Fr., 27. 11. 2026 Previewday 9 a.m. – 6 p.m. 
	 Sa., 28. 11. – Su., 06. 12. 2026 
	 at weekends: 9 a.m. to 6 p.m. 
	 during the week: 10 a.m. to 6 p.m.
 
Aufbaubeginn	 Sa., 21. 11. – Mi., 25. 11. 2026, 7.00 – 20.00 Uhr 
Commencement of stand construction	 Sat., 21. 11. – Wed., 25. 11. 2026, 7 a.m. to 8 p.m.
 
Aufbauende	 Do., 26. 11. 2026, 7.00 – 18.00 Uhr  
	 Innerhalb der Standflächen bis 20.00 Uhr 
End of stand construction	 Th., 26. 11. 2026, 7 a.m. to 6 p.m. 
	 Remaining work within the stand area until 8 p.m.
 
Abbauzeiten	 So., 06. 12. 2026 ab 18.00 Uhr innerhalb der Standfläche. 
	 Einfahrt in das Gelände ab 20.30 Uhr. 
	 Mo., 07. 12. – Di., 08. 12. 2026, 7.00 – 20.00 Uhr 
Dismantling dates	 Su., 06. 12. 2026 as of 6 p.m. within the stand area. 
	 Entry to the trade fairgrounds as of 8.30 p.m. 
	 Mo., 07. 12. – Tu., 08. 12. 2026, 7 a.m. to 8 p.m.
 
Abbauende 	 Mi., 09. 12. 2026, 16.00 Uhr 
Completion of dismantling	 Wed., 09. 12. 2026, 4 p.m.

DAS WICHTIGSTE AUF E INEN BLICK
IMPORTANT DATES AT A GLANCE



I .A
ANMELDUNG UND ANERKENNUNG DER TEILNAHMEBEDINGUNGEN
REGISTRATION AND ACCEPTANCE OF THE CONDITIONS 
FOR PARTICIPATION

MESSE ESSEN GmbH
Postfach 10 01 65
45001 Essen
Fon +49(0)201. 72 44-0
Fax +49(0)201. 72 44-513

info@messe-essen.de
www.messe-essen.de

MESSE ESSEN GmbH
ESSEN MOTOR SHOW 2026
Postfach 10 01 65
45001 Essen
Germany eMail: ems@messe-essen.de

Wir melden uns zur Teilnahme an der ESSEN MOTOR SHOW 2026 an und bitten um 
Vermietung einer Standfläche. Die Teilnahmebedingungen zur ESSEN MOTOR SHOW 
2026 erkennen wir in allen Punkten an. | We hereby register to participate at ESSEN  
MOTOR SHOW 2026 and apply for the rental of stand space. We acknowledge and 
accept the Conditions for Participation at ESSEN MOTOR SHOW 2026.

Firmenname | Company name 

Gebäude, Etage | Building, Floor 

Straße | Street 

PLZ, Stadt | Country Code, Postal code, City 

Telefon | Phone	 Fax 

eMail	 Internet

Inhaber, Geschäftsführer bzw. Zeichnungsberechtigter 
Owner, Managing director or person duly authorized to sign 
							         ♂♂       ♀♀      

Ansprechpartner Messe | Contact trade fair 

Telefon | Phone	 Fax 

eMail 

Umsatzsteuer-Identifikationsnummer | Value Added Tax Identification Number

Wir vertreten mit alleinigem Verkaufsrecht national und regional folgende Firmen:
We are exclusive general/local agents of the following companies: 

Wir sind Mitglied bei folgenden Fachverbänden:
We are members of the following trade associations:

Warengruppen, Themenschwerpunkte (bitte Nummern angeben, siehe Folgeseite I.B)  
Product groups, categories (please enter numbers, see next page I.B)

Die Netto-Standmieten je qm Bodenfläche betragen 
The following rentals per square meter of floor space have been fixed:
Bei Buchung bis zum 31. 03. 2026 | For bookings made by 31. 03. 2026:
– bis 49 qm | up to 49 sq.m.	 121,00 €/qm | sq.m.
– ab 50 qm | from 50 sq.m.	 101,00 €/qm | sq.m.
Bei Buchung ab dem 01. 04. 2026 | For bookings from 01. 04. 2026:
– bis 49 qm | up to 49 sq.m.	 131,00 €/qm | sq.m.
– ab 50 qm | from 50 sq.m.	 111,00 €/qm | sq.m.
Dem Aussteller bleibt freigestellt – ohne Mehrkosten – zwischen Reihen-, Eck-, Kopf- oder 
Blockstand zu wählen. | It is left to the exhibitor to choose – without any additional cost – 
between aisle stands, corner stands, end stands or isle stands.
Mindeststandgröße | Minimum stand space: 12 qm | sq.m.
Medienpauschale | Media flat-rate: 200,00 €
Energie- und Umweltbeitrag (begrenzt auf 150 qm) 
Energy and Environment fee (limited on 150 sq.m.): 6,00 € pro qm | per sq.m.
Rebookingrabatt von 5% auf Standmiete bei offizieller Anmeldung bis zum 07. 12. 2025. 
Rebooking discount 5% until 07. 12. 2025 for official application.
Für die Ausstellungen von Fahrzeugen werden folgende Rabatte gewährt (bitte ankreuzen, wenn 
zutrifft): | For displayed vehicles the following discounts are granted (please mark if that applies):

	1 Fahrzeug, mind. 50 qm Standfläche  
	 1 vehicle on at least 50 sq.m. stand area	 5%

	2 Fahrzeuge, mind. 70 qm Standfläche  
	 2 vehicles on at least 70 sq.m. stand area	 10%

	3 Fahrzeuge, mind. 90 qm Standfläche  
	 3 vehicles on at least 90 sq.m. stand area	 15%
Der Fahrzeugerabatt ist auf 250 qm begrenzt. 
The discount is limited on 250 sq.m..
Für den Ausstellungs- und Messe-Ausschuss der Deutschen Wirtschaft e.V. (AUMA) wird 
0,60 € netto je qm mit der Gesamtrechnung erhoben. Alle Preise verstehen sich zuzüglich 
ges. Mehrwertsteuer. | For the German Council of Trade and Exhibitions (AUMA) a cont-
ribution of 0.60 € net per sq.m. of space is charged. All prices are exclusive of VAT.
Wir bestellen gemäß den Teilnahmebedingungen eine Standfläche: 
Order placement for stand space, as per conditions of participation: 
		  Fläche | Area	 Breite x Tiefe | Width x Depth

	Reihenstand, 1 Seite offen
	 Aisle stand, 1 side open	  m2	  m x  m

	Eckstand, 2 Seiten offen
	 Corner stand, 2 sides open	  m2	  m x  m

	Kopfstand, 3 Seiten offen
	 End stand, 3 sides open	  m2	  m x  m

	Blockstand, 4 Seiten offen
	 Isle stand, 4 sides open	  m2	  m x  m

Firmenname | Company name  

Gebäude, Etage | Building, Floor 

eMail

Straße | Street 

PLZ, Stadt | Country Code, Postal code, City

Mit dieser Anmeldung werden die Teilnahmebedingungen rechtsverbindlich anerkannt (einzusehen unter www.essen-motorshow.de). 
Falls sich Ihr Unternehmenssitz (Sitz des Leistungsempfängers) außerhalb der Europäischen Union (EU) befindet, wird eine Unternehmerbescheinigung benötigt.
With this registration, the Terms of Participation have been acknowledged as legally binding (these can be viewed at www.essen-motorshow.de). 
If your place of business (registered location of the recipient of services) is outside of the European Union (EU), a VAT registration certificate is required.

Ort, Datum | City, Date 
 

Rechtsverbindliche Unterschrift | Legally binding signature

Rechnungsempfänger (bitte nur ausfüllen, wenn nicht identisch mit Aussteller) | Invoice address (if not same as exhibitor)

Mitaussteller melden Sie bitte separat mit Formular II. an.
Application of Co-exhibitors please use form II.



Unsere Exponate gehören zu folgenden Angebotsgruppen (Bitte ankreuzen c ):
Our exhibits belong to the following product groups (Please mark c ):

X
X

MESSE ESSEN GmbH
Postfach 10 01 65
45001 Essen
Fon +49(0)201. 72 44-0
Fax +49(0)201. 72 44-513

info@messe-essen.de
www.messe-essen.de

	 01	 Performance & Racing
	 1.1	 Fahrzeuge | Vehicles
	 1.1.1	 Verbrenner | Internal combustion engines 
	 1.1.2	 Elektrofahrzeuge | Electric vehicles 
	 1.1.3	 Wasserstofffahrzeuge | Hydrogen vehicles 
	 1.1.4	 Hybride Fahrzeuge | Hybrid vehicles 
	 1.1.5	 Motorräder | Motorcycles 

	 1.2	 Trailer | Trailers 
	 1.3	 Fahrzeugkomponenten | Vehicle components 
	 1.3.1	 Reifen | Tires 
	 1.3.2	 Motor & Getriebe | Engine & transmission 
	 1.3.3	 Fahrwerke | Chassis 
	 1.3.4	 Kraftstoffe und Öle | Fuels and oils 
	 1.3.5	 E-Fuels | E-fuels 

	 1.3.6	 Elektrik & Zündung | Electrics & ignition 
	 1.3.7	 Kupplung & Bremse | Clutch & Brake 
	 1.3.8	 Lenkung & Lenkräder | Steering & Steering Wheels 
	 1.3.9	 Beleuchtung & Sicht | Lighting & Visibility 
	 1.3.10	 Interior | Interior 
	 1.3.11	 Kommunikation & Navigation 

		  Communication & Navigation 

	 02	 Tuning & Lifestyle
	 2.1	 Fahrzeugtuning | Vehicle tuning 
	 2.1.1	 Leistungssteigerung (Chiptuning & Turbo- 

		  lader) | Performance tuning (chip tuning & 
		  turbocharger) 

	 2.1.2	 Fahrwerktuning (Federn, Stoßdämpfer,  
		  Stabilisatoren) | Suspension tuning (springs,  
		  shock absorbers, stabilizers)  

	 2.1.3	 Aerodynamik (Spoiler, Front- und Heck- 
		  schürzen) | Aerodynamics (spoilers, front and  
		  rear aprons) 

	 2.1.4	 Auspuffanlagen | Exhaust systems 
	 2.1.5	 Felgen | Rims 
	 2.1.6	 Bremsenupgrades | Brake upgrades 
	 2.1.7	 Innenraumtuning (Sportsitze, Lenkräder,  

		  Schaltknäufe) | Interior tuning (sports seats,  
		  steering wheels, gear knobs) 

	 2.1.8	 Beleuchtung (LED-Scheinwerfer, Rück- 
		  leuchten) | Lighting (LED headlights, taillights) 

	 2.1.9	 Car Wrapping (Folierung) | Car wrapping  
		  (foiling) 

	 2.2	 Car Entertainment | Car entertainment 
	 2.2.1	 Lautsprecher und Subwoofer | Loudspeakers  

		  and subwoofers 
	 2.2.2	 Verstärker | Amplifier 
	 2.2.3	 Entertainment Systeme | Entertainment systems 
	 2.3	 Fahrzeugpflege und Reinigung | Car care and  

		  cleaning 
	 2.3.1	 Autoshampoo | Car shampoo 
	 2.3.2	 Politur und Wachs | Polish and wax 
	 2.3.3	 Felgenreiniger | Rim cleaner 
	 2.3.4	 Innenraumreiniger | Interior cleaner 
	 2.3.5	 Scheibenreiniger | Window cleaner 
	 2.3.6	 Lackpflegeprodukte | Paint care products 

	 2.3.7	 Poliermaschinen | Polishing machines 
	 2.3.8	 Versiegelungen | Sealants 
	 2.4	 Dienstleistungen | Services 
	 2.4.1	 Fahrzeugtuning und -umbau | Vehicle tuning  

		  and conversion 
	 2.4.2	 Fahrzeugpflege und -aufbereitung | Vehicle  

		  care and preparation 
	 2.4.3	 Fahrzeugveredelung und -beschriftung   

		  Vehicle refinement and lettering 
	 2.4.4	 Fahrzeugtransport und -logistik | Vehicle  

		  transport and logistics 
	 2.4.5	 Fahrzeugfinanzierung und -leasing | Vehicle  

		  financing and leasing 
	 2.4.6	 Fahrzeugreparatur und -service | Vehicle  

		  repair and service 
	 2.5	 Clothing | Clothing

	 03	 Motorsport
	 3.1	 Fahrzeuge | Vehicles
	 3.1.1	 Rennwagen | Racing cars 
	 3.1.2	 Rennmotorräder | Racing motorcycles 
	 3.1.3	 Quads | Quads 
	 3.1.4	 Go-Karts | Go-karts 
	 3.2	 Dienstleistungen & Institutionen | Services &  

		  Institutions 
	 3.2.1	 Rennstrecken | Race tracks 

	 3.2.2	 Rennserien | Racing series 
	 3.2.3	 Rennteams | Racing teams 
	 3.2.4	 Renntrainings | Race trainings 
	 3.3	 Rennsportzubehör (Rennsitze & Lenkräder) |  

		  Racing accessories (racing seats & steering  
		  wheels) 

	 3.4	 Rennbekleidung | Racing clothing 
	 3.5	 Motorsporttechnik | Motorsport technology 
	 3.6	 E-Sport | E-sports 

	 3.7	 Rennstreckenausrüstung | Race track equipment 
	 3.7.1	 Zeitmessanlagen | Timing systems
	 3.7.2	 Tankanlagen | Refueling systems
	 3.7.3	 Streckenbegrenzungen | Track boundaries
	 3.7.4	 Startampel | Starting lights 
	 3.7.5	 Boxenstopp-Equipment | Pit stop equipment 
	 3.7.6	 Leitplanken | Guard rails 
	 3.7.7	 Streckenposten-Ausrüstung | Track marshal  

		  equipment 

	 04	 Classic Cars
	 4.1	 Oldtimer | Classic Cars  
	 4.2	 Youngtimer | Youngtimer 

	 4.3	 Modelle und Sammlerstücke | Models and  
		  collectibles 

	 4.4	 Kunst & Literatur | Art & Literature 

	 4.5	 Restaurierungen | Restorations 
	 4.6	 Klassische Mode | Classic Fashion 

	 05	 Extras & Services
	 5.1	 Ersatzteile und Zubehör | Spare parts and  

		  equipment 
	 5.2	 Werkzeuge allgemein | Tools in general 

	 5.3	 Accessoires | Accessories 
	 5.4	 Kunstwerke | Artwork 
	 5.5	 Modellautos und Bausätze | Model cars  

		  and kits 

	 5.6	 Fort- und Weiterbildungen | Training and  
		  further education 

	 5.7	 Automobilclubs und -verbände | Automobile  
		  clubs and associations 

I .B
WARENGRUPPENVERZEICHNIS
PRODUCT GROUP INDEX



MESSE ESSEN GmbH
ESSEN MOTOR SHOW 2026
Postfach 10 01 65
45001 Essen
Germany

Firmenname des Hauptausstellers | Company name of the main exhibitor

Wir melden hiermit gemäß der Teilnahmebedingungen Mitaussteller bzw. zusätzlich vertre-
tene Unternehmen auf unserem Stand an. 
In accordance with the conditions of participation, we hereby register the following 
Co-exhibitors/additional represented companies at our stand.

Mitausstellergebühr inkl. Medienpauschale | Fee per company incl. media flat-rate: € 350,00

 
Firmenname | Company name  

Gebäude, Etage | Building, Floor 

Straße | Street 

PLZ, Stadt | Country Code, Postal code, City 

Telefon | Phone			   Fax 

eMail			   Internet

Inhaber, Geschäftsführer bzw. Zeichnungsberechtigter 
Owner, Managing director or person duly authorized to sign 
							         ♂♂       ♀♀       
Ansprechpartner Messe | Contact trade fair 

Telefon/Phone			   Fax 

eMail 
 

Wenn Sie mehr als ein Unternehmen als Mitaussteller angeben möchten kopieren Sie bitte 
dieses Blankoformular in entsprechender Anzahl. Gern können Sie auch eine entsprechen-
de Anlage mitschicken. | If you would like to enter more than one company 
as a co-exhibitor, please copy this blank form for the corresponding number. Please feel 
free to send a corresponding enclosure. 
 
Die Firma ist vertreten mit | The Company participates with 
	eigener Ware | own products		   
	eigenem Personal | own personnel	 
	eigenem Firmenschild | own nameplate 

 
Warengruppen, Themenschwerpunkte (bitte Nummern angeben, siehe Seite I.B) 
Product groups, categories (please enter numbers, page I.B)  
 

 

 

 
Rechnungsempfänger | Invoice recipient 
	Mitaussteller | Co-exhibitor 
	Hauptaussteller | Exhibitor

Mit dieser Anmeldung werden die Teilnahmebedingungen rechtsverbindlich anerkannt (einzusehen unter www.essen-motorshow.de). 
Falls sich Ihr Unternehmenssitz (Sitz des Leistungsempfängers) außerhalb der Europäischen Union (EU) befindet, wird eine Unternehmerbescheinigung benötigt.
With this registration, the Terms of Participation have been acknowledged as legally binding (these can be viewed at www.essen-motorshow.de). 
If your place of business (registered location of the recipient of services) is outside of the European Union (EU), a VAT registration certificate is required.

Ort, Datum | City, Date	  
 

Rechtsverbindliche Unterschrift | Legally binding signature

MESSE ESSEN GmbH
Postfach 10 01 65
45001 Essen
Fon +49(0)201. 72 44-0
Fax +49(0)201. 72 44-513

info@messe-essen.de
www.messe-essen.de

II .
ANMELDUNG MITAUSSTELLER
APPLICATION FORM CO-EXHIBITOR

eMail: ems@messe-essen.de



SUCCESS 
MADE IN ESSEN
Whether trade fair or public event, we turn it into something more – with outstanding 
service, real partnership, maximum flexibility and compact, perfectly connected  
exhibition grounds in a central location.

ERFOLG
MADE IN ESSEN
Ob Fachmesse oder Publikumsevent – bei uns wird mehr daraus: mit ausgezeichnetem  
Service, echter Partnerschaft, maximaler Flexibilität und einem kompakten, optimal  
angebundenen Messe gelände in zentraler Lage.

messe-essen.de
#MadeinEssen

CHINA’S LEADING TRADE SHOW FOR  
CAR MODIFICATION AND MOTOR SPORTS

27-29 MARCH 2026
Suzhou International Expo Centre  
Suzhou, CHINA

Werden Sie Teil der GT SHOW und sichern  
Sie sich Ihren Platz im German Pavilion noch 
bis zum 07. Dezember 2025! 

Weitere Infos unter  
www.essen-motorshow.de/ 
international@messe-essen.de

9th Anniversary

9th Anniversary
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